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സംഗ്രഹം
നാഗാസ്ത്രബന്ധനത്തിൽ നിന്നും േമാചിതരായ രാ�
മലക്ഷ്മണന്മാർക്കു മുന്നിൽ ഗരുഡൻ വന്ദിച്ചു നിന്നു.
രാമലക്ഷ്മണൻമാർ ഉണർന്നതു കണ്ടു് ഉത്സാഹം
പൂണ്ട വാനരന്മാർ വീണ്ടും യുദ്ധം െചയ്യാൻ തുട�
ങ്ങി. ഈ വിവരങ്ങൾ രാക്ഷസന്മാർ രാവണെന
അറിയിച്ചു. രാമനും വാനരപ്പടയും പൂർവാധികം
വീര്യേത്താെട യുദ്ധസന്നദ്ധരായി എന്നറിഞ്ഞ രാ�
വണൻ ദുഃഖിതനായി.

പാട്ടു് 1

പൂണ്ടമയ്യലാേവ കൈളന്തു
പുകൾമിന്നും മന്നവെരഴുന്തുേപാ-

രാണ്ടപള്ളിവില്ലുമമ്പുേമന്തി
യരിവീരരുൾക്കലർന്തു നിൽക്കേവ

നീണ്ടേചാകമെണയാെത വാറു
െനറിമിെക്കഴും െകരുട േതവൻ വ-

ന്താണ്ടു പൂണ്ടു തടവിൈക്കയാ
ലടിവണങ്കിയങ്ക െമെല്ല വാങ്കിനാൻ

േമാഹാലസ്യം ഒഴിഞ്ഞ രാമലക്ഷ്മണൻമാർ അമ്പും
വില്ലും വീെണ്ടടുത്തു് യുദ്ധസജ്ജരായി വാനരൻമാർ�
ക്കിടയിൽ നിലെകാണ്ടു. അേപ്പാൾ ദുഃഖങ്ങെളല്ലാം
തീരത്തക്കവിധം ഗരുഡൻ രാമപാദങ്ങൾ തഴുകി,
ഭക്തിപൂർവം െതാഴുതു പിന്മാറി.

കുറിപ്പു്
മയ്യൽ —മയക്കം/േമാഹാലസ്യം
േചാകം — േശാകം, ദുഃഖം
െനറി —ധർമ്മം
െകരുടേതവൻ —ഗരുഡ േദവൻ
വാങ്കിനാൻ —പിൻവാങ്ങി

പാട്ടു് 2

വാങ്കിേനാരളവിൽ വാനര
പ്പൈടവളർന്ത െകാള്ളിനികരം തരി-

േത്താങ്കിമാമതിലിൻമീതുയർന്തു
വളർെകാള്ളിെകാെണ്ടറിന്തു നിൽക്കേവ,

പാങ്കുകണ്ടു പൈടവന്തടുത്തപടി
പാർത്തു പാർത്തു ചിലെരന്തിെത-

ൻറാങ്കു െചൻററിവിെനെന്റല്ലാമുട
നരക്കർ നായകനിയമ്പിനാൻ.

ഗരുഡൻ പിൻവാങ്ങിയേപ്പാൾ വാനരപ്പട വലിയ
മരങ്ങളുമായി രാക്ഷസപ്പടേയാടു് എതിരിടാൻ തുട�
ങ്ങി. വാനരപ്പട വന്നടുത്തതു കണ്ടു്, യുദ്ധഭൂമിയിൽ
െചന്നു് തക്കം േനാക്കി വിവരങ്ങൾ അറിഞ്ഞുവ�
രാൻ രാവണൻ തെന്റ അടുത്തു നിൽക്കുന്നവേരാടു
കല്പിച്ചു.

കുറിപ്പു്
പാങ്ക് —പാങ്ങ്, ഔചിത്യം, തക്കം
ആങ്ക് —അവിെട

പാട്ടു് 3

നായകർക്കടലിൽ നാചം
വന്തതിനു് നമ്മവൻറു തുയരിൻറേതാ

പൂയൽ കിട്ടുമതിെനങ്ങേനയു
മതുേപാരുെമാട്ടു വിളയാട്ടേമാ

തൂയരായിതു മുേന്നതിേലകമിവർ
േചാകെമാട്ടുമില്ലെയന്തിവർ-

ക്കായെതൻറുമറിെകൻറുൈരത്തള
വരക്കർെചാല്ലിനരറിെന്തല്ലാം

“യുദ്ധത്തിൽ രാമലക്ഷ്മണൻമാർക്കു നാശം വന്ന�
തിനു് നെമ്മ ഉപദ്രവിക്കുകേയാ? എങ്ങെനയും
അതിനു നല്ല തിരിച്ചടി കിട്ടും. അതു മതി. ഇത്രയും
വിളയാട്ടം പാടുേണ്ടാ? മുമ്പിലേത്തക്കാൾ ഇവർ പ്ര�
സന്നരായിരിക്കുന്നുവേല്ലാ. എന്താണിവർക്കുണ്ടാ�
യതു് എന്നറിഞ്ഞുവരിക.” എന്നിങ്ങെന രാവണൻ
പറഞ്ഞേപ്പാൾ രാക്ഷസന്മാർ തങ്ങൾ അറിഞ്ഞ
വിവരങ്ങൾ രാവണെന അറിയിച്ചു.

കുറിപ്പു്
തുയരിന്റതു് — ദുഃഖിപ്പിക്കുന്നതു്
പൂയൽ —പൂശൽ, അടി
തൂയർ —ശുദ്ധർ, പ്രസന്നർ
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െചാല്ലിയൻറരചർ തുമ്പ
മറ്റഴകു െപറ്റു പണ്ടുള്ളതിേലറ്റമും

നല്ലതായിതരിവീരരും നൻൈമ
പിറന്തതുംെകരുടേതവനാൽ

െചാല്ലുവാനരിയതിത്തരം
െകാടവർ തൂൈമെപറ്റമ പൈടത്തൈമ-

പ്പല്ലലാമിങ്കറിയിക്കുേന്നര
മുള്ളിലായിലും വിൈരന്തു കൂറലാം,

രാക്ഷസന്മാർ രാവണേനാടു് പറയുന്നു: േപരുേക�
ട്ട രാമ-ലക്ഷ്മണന്മാർ ദുഃഖം െവടിഞ്ഞു് അഴകുള്ളവ�
രായി. വാനരന്മാരും മുമ്പെത്തക്കാൾ ഉേന്മഷമുള്ള�
വരായി. ഗരുഡനാൽ ഏെറ നന്മ ഉണ്ടാവുകയും
െചയ്തു. ഇങ്ങെന ശത്രുപക്ഷം ഉേന്മഷം വീെണ്ടടു�
ത്തതു വിവരിക്കുവാൻ പ്രയാസം. ശത്രുപക്ഷെത്ത
പടെയാരുക്കം അറിയിക്കുേമ്പാൾ ഉള്ളിൽ ദുഃഖവും
ആശങ്കയും ഉണ്ടാകും. എങ്കിലും അെതല്ലാം േവഗം
പറയാം.

കുറിപ്പു്
നല്ലരായിതു് —സന്തുഷ്ടരായതു്
തൂൈമ —പ്രസാദം
ഇൈമെപറ്റമ —പ്രസന്നരായതു്

പാട്ടു് 5

കൂറുവാനരിയവമ്പു മിക്ക
കുമുതൻ പിന്നപ്പിരയതൻ വെമ്പഴു-

േന്തറുവാർകൾെതളിേതറലാം
പനതനും െതളിന്തിവർകൾ മൂവരും

നൂറുേകാടിയരിവീരർചൂഴെനാടിയിൽ
ത്തൈഴെപ്പാടു കിഴെക്കഴു-

മ്മാറില്ലാത വളർേകാപുരത്തിൻ
വഴി മാറുമാറുവന്തു മൂടിനാർ.

കിഴേക്കേഗാപുരത്തിൽ എത്തിേച്ചർന്ന വാനരപ്പട�
െയപ്പറ്റി രാക്ഷസന്മാർ പറയുന്നു: “അതി ശക്തന്മാ�
രായ കുമുദൻ, പ്രഘസൻ, പനസൻ എന്നിവരുെട
േനതൃത്വത്തിൽ നൂറുേകാടി വാനരൻമാർ െഞാടി�
യിടയിൽ കിഴേക്ക േഗാപുരത്തിൽ നെമ്മ എതിർ�
ക്കുവാനായി വന്നു മൂടിയിരിക്കുന്നു.”

കുറിപ്പു്
അരിയ —പ്രയാസമായ
കുമുതൻ —കുമുദൻ
പിരയതൻ —പ്രഘസൻ
ഏറുവാർകൾ —ശക്തരായവർ
മാറുമാറു് —അടിക്കുംവണ്ണം
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മൂടുമാറുലകെമാക്കമിക്ക
മുരണീടുംവമ്പൈടെയാെരൺപതിൻ-

േകാടിചൂഴ് ചതെവലിക്കുതാര
െനാരുകൂട്ടുമായിരുവർ വീരരും

മാടുമാമൈലയുെമാെക്കടുത്തു
ടനമ്മാനമാടിവന്റുെതന്റിൈച-

പ്പാടുപുക്കരിയ േകാപുരത്തിൻ
വഴിപാർത്തിതത്തിലുളരായിനാർ.

വാനരപ്പട ദക്ഷിണ േഗാപുരവഴിയിൽ എത്തിയ�
തായി പറയുന്നു. േലാകം മുഴുവൻ നിറഞ്ഞ ശക്തി�
യുള്ള എൺപതു േകാടി പടെയ ശതബലിയും താ�
രനും കൂടി നയിച്ചു് േകാട്ടയുെട ദക്ഷിണദിക്കിൽ പ്ര�
േവശിച്ചിരിക്കുന്നു. അവർ േഗാപുരവഴി കാത്തു് ഹി�
തേത്താെട നിലെകാണ്ടു .

കുറിപ്പു്
മിക്കമുരണീടും —മികച്ച ശക്തിയുള്ള
ചതെവലി —ശതബലി
മാടുമാമല —കുന്നും മലയും

പാട്ടു് 7

പാർത്തിതെത്താടികൽ േതടി
വന്തുപടിഞ്ഞായിറായതിൈച

േമലിതം ചീർത്തേകാപുരമടുത്തു
േചൽമികുതുേഴണനും െകാടിയ െതമ്പനും

പാർത്തലംകുൈലയും നൂറുേകാടി
പ്പൈടചൂഴ നാഴികയിൽ മുന്നം വ-

ന്നാർത്തു പുക്കനരെതാൻറുേമയതിക
മാർത്തിതൻറിതും നമക്കയ്യാ.

പടിഞ്ഞാേറ േഗാപുരവഴിയിൽ വാനരപ്പട എത്തി�
േച്ചർന്ന വിവരം പറയുന്നു. പടിഞ്ഞാറു ദിക്കിലുള്ള
േഗാപുരവഴിയിൽ സുേഷണെന്റയും ദംഭെന്റയും
േനതൃത്വത്തിൽ നൂറുേകാടി പടയാളികൾ യുദ്ധസ�
ജ്ജരായി എത്തിയിരിക്കുന്നു. പ്രേഭാ! ഇതു് നമുക്കു
വലിയ പ്രയാസം നൽകും.

കുറിപ്പു്
ഇകൽ —യുദ്ധം
െതമ്പൻ — ദംഭൻ

പാട്ടു് 8

ഐവർവീരർെകചനും െകവാഴ്ക്ക
നുമരൺകിളർന്ത െകവയൻ െവലം

ൈകയിൽ മിക്ക ചരപൻ
പിന്നെപ്പരിയ െകന്തമാതനനുമിെച്ചാേന്നാർ

െനായ്യരായിനവേര വെരൻറു
െനാടിയിന്മുേന്നയിടയിട നട-

ന്തുയ്യുമാറു പൈടേയാടു കൂട
യുളെരാെക്കല്ലാടവും നിരന്തരം.

വാനരപ്പട എവിെടയും വന്നു നിറഞ്ഞതിെനപ്പറ്റി
പറയുന്നു. ഗജൻ, ഗവാക്ഷൻ, ഗവയൻ, ശരഭൻ,
ഗന്ധമാദനൻ എന്നിങ്ങെന അഞ്ചു വാനര വീര�
ന്മാർ നമുക്കു ഭീഷണിയായി വൻപടയുമായി എല്ലാ�
യിടത്തും നിറഞ്ഞിരിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്
െകവയൻ —ഗവയൻ
ചരപൻ —ശരഭൻ
െകന്തമാതനൻ —ഗന്ധമാദനൻ
െനായ്യർ — ദുർബലർ
ഉയ്യുക —അറിയിക്കുക
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ഒെക്കല്ലാടവുെമാരിക്ക മായുടൻ
നിറുത്തി മറ്റുള്ളരിവീരരും

മിക്കവമ്പൈടയുമായ് പിൈര
ന്തിരുവർ േവന്തർനായകരും വീെറഴും

ചുക്കിരീവനുമരക്കരിൽച്ചുരുതി
േചർ വിപീഴണനുമായ് വട-

ക്കക്കടാവരിയ േകാപുരത്തിെനാടടുത്തു
വന്തുളർ തിൈളപ്പിനാൽ “

“എല്ലായിടത്തും വാനരൈസന്യെത്ത േവണ്ട േപാ�
െല ഒരുക്കി നിർത്തിയ േശഷം ബാക്കി വാനര വീ�
രന്മാരും സുഗ്രീവനും രാക്ഷസവീരനായ വിഭീഷണ�
നുമായി രാമലക്ഷ്മണന്മാർ വടക്കുഭാഗത്തുള്ള േഗാ�
പുരത്തിനു സമീപം ഉത്സാഹത്തിളേപ്പാെട വന്നു
േചർന്നിരിക്കുന്നു.”

കുറിപ്പു്
ചുരുതി —ശ്രുതി (കീർത്തി)
കടാ —കടക്കാത്ത
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അടുത്ത േപാരിലരിവീരർ
തെമ്മയുെമാരത്തിരംെകാടങ്കടക്കിവി

െല്ലടുത്തതാചരതി തെന്നയും
പിന്നെയതിർത്ത തമ്പിെയയുമൂഴിയിൽ-

ക്കിടത്തിയിന്തിരെന െവന്റരക്കർ
മണി േകവലം നകർപുകന്തെതാ-

ട്ടടുത്ത േപാതു ചതിയായിെതന്റ
തുമടക്കമായവർകൾ െചാല്ലിനാർ.

“മുമ്പു നടന്ന േപാരിൽ വാനരവീരന്മാെര അമർച്ച
െചയ്തു്, രാമ-ലക്ഷ്മണമാെര നിലത്തുവീഴിച്ചു്, ഇന്ദ്രജി�
ത്തു് നഗരം പൂകിയതു് ചതിയായിട്ടായിരുന്നു” എന്നു്
അവർ അടക്കത്തിൽ പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്
അത്തരം —അസ്ത്രം
ഇന്തിരെനെവന്റരക്കർ മണി —ഇന്ദ്രെന ജയിച്ച രാക്ഷ�
സരത്നം (ഇന്ദ്രജിത്തു് )
നകർ —നഗരം
അടക്കം —രഹസ്യം
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െചാല്ലിനാനുടനിരാവണൻ
ചുരരിൽ േവന്തരും െകാടിയരക്കരും

നല്ല താനവരും മറ്റുമാരുെമാരു
നാഴിൈകക്കുമുയിർ േപാറ്റുേവാർ

ഇല്ല േകവലമിയത്തിരങ്കൾ
പിളർേന്തറുേന്നരമിവർകൾക്കെതാ-

ൻറല്ലയായതു നിൈനെത്തനക്കതിക
മത്തലുള്ളിൽ വിൈളയിൻറുേത.

രാക്ഷസന്മാരുെട വാക്കുകൾ േകട്ടേശഷം രാവ�
ണൻ ഇങ്ങെന പറഞ്ഞു: “േദവാധിപന്മാരും െകാ�
ടിയ രാക്ഷസന്മാരും നല്ല ദാനവരും മറ്റുള്ളവരാരും
തെന്ന ഈ അസ്ത്രങ്ങൾ ഏൽക്കുേമ്പാൾ ഒരു നാഴി�
കേപാലും ജീവേനാെട ഇരിക്കുകയില്ല. എന്നാൽ
ഈ രാമലക്ഷ്മണൻമാർക്കു് അെതാന്നുമല്ലാതാ�
യിത്തീർന്നു. എനിക്കു് അതു വിചാരിച്ചിട്ടു് ഉളളിൽ
ദുഃഖം നിറയുന്നു.”

കുറിപ്പു്
ചുരരിൽേവന്തർ — േദവന്മാരിൽ അധിപർ
അത്തിരങ്കൾ —അസ്ത്രങ്ങൾ



േഡാ. ആർ. ശ്രീലതാ വർമ്മ

അധ്യാപിക, കവി, എഴുത്തുകാ�
രി, സാംസ്കാരികപ്രവർത്തക. േക�
രള സാഹിത്യ അക്കാദമി ജനറൽ
കൗൺസിൽ അംഗം.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014

mailto:editors@sayahna.org
mailto:editors@sayahna.org
http://www.sayahna.org/?p=531
http://www.sayahna.org/?p=531

